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A rendezett tanács 
Ó-Kanizsán.

az 1891-ik év fordult) pontot képez O-Kanizsa fej- ; 
lődésének történetében. A községi polgárokat ililetlség ; 
szállotta meg. lelkűket magasztos közszellem hatolta át. 
mely megtisztulta!) minden salaktól, feloldozva ív magán- i 
érdek minden kötőfékélól, fennen ragadja őket a liala- 
ladás és nagyralörekvés égi ulain.

Mi az oka ezen föltámadt hatalmas erőnek, mely 
:v jövőben oly sok szépet jósol O-Kanizsa községének ?

O-Kanizsa közélete nem volt egészséges. A baj oka 
részint a község szűk keretű szervezetében rejlik, mely 
szabadabb mozgást, az erők főlfeslését gátolja, részint a 
lelkek melyében honolt. Szégyenletesen megnyilatkozott 
ez a mull évi községi választások alkalmával. A kép 
azonban, melyet a választások mozgalma es iránya a 
a maga ijesztő valóságában föltárt, a polgárokat tő - 
csudásra késztette ; a választás zaja viharként hatott, 
mely megtisztította a léget, fölemelte a lelkeket s folis- 
mérhetővé telte azon ulat-módol. mely az eddigi bajok 
levezető csatornáját, ;v jövő fejlődés biztosítékát fogja 
képezni.

Ö-K a n i z s a k ű z ö n s é g e e g y h a n g u I a g 
rendezett tanácsot akar. Belépni óhajt azon 
fényes nevű városok sorába, melyek az egységes ma
gyar nemzeti állam legerősebb oszlopait lógják képezni.

Méltó e törekvés a legőszinlebb támogatásra és 
elismerésre, nemcsak azért, mert ezen törekvés helyes
ségét egy szép jövőjű község jól felfogott érdeke iga
zolja. hanem azért is. mert a mozgalom diadalát a ma
gyar nemzeti állam kiépítésére és megszilárdítás na 
irányuló nemzeti politika is követeli.

Mit kíván az .diáin é.rd.’ke, és mit parancsol a köz 
ségi érdek ?

Ha e kettő összhangzásban van. és egymást föl
tételezi. Ugy a mozgalom igazolt, és az eléje vethető 
gátak önkényt összeomlanak

A magyar állam legfőbb érdekét s jövő fónállásá- 
nak zálogát az egységes nemzeti állammá való össze forrás 
képezi, bárki bármily csekély művel járul o szent czél- 
hoz, megbecsülhetetlen munkál végez : közvélemény- 
nyé emelkedett, hogy e nagy mii megalkotásához erős, 
kifejlett városok szükségesek, melyek ennek megingat
hatatlan czölöpjeit kepezik. O-Kanizsa polgárai tehát az. 
állam érdekel szolgáljak, a nemzeti politika diadalát biz
tosítják akkor, midőn községükből szabad és fejlődő 
városi teremtenek.

A ki ismeri Magyarország helyrajzi, közgazdasági, 
nemzetiségi s népesedési viszonyait, tanúságot lehet, 
hogy Magyarországnak s a magyarságnak szive Buda
pest. de gerinczél. mely a férfiúi szervezel szilárdságát 
és emelkedettségét biztosítja, a Tisza vidéke s ennek 
tiszta zamaté) magyarsága képezi : a magyar állam súly
pontját s legfőbb erősségeit azon virágzó magyar váro
sok és községek fogják mindenkor alkotni, melyek a 
Tisza völgyén gyöngyökként elszórva vannak, s melyek 
majdan egymás mellett, mint a liajdankori görög ten
gerparii váiosok. kifejlődve, s megerősödve hatalmasan 
lüktető nemzeti életet fognak élni.

Ezen liszameiléki városok és községek közé tarto
zik U-Kanizsa is. sőt kiváló anyagi helyzeténél és ezzel 
űsszehangzó hivatottságánál fogva ezek között is az első 
vonalon áil.

0-K a n i z s á t tehát n e m e s m u n k á j á b a n 
t á m o g a t n i h a z a fi a s k ö tele s s é g.

He mit parancsol Ó-Kanizsa községi érdeke?
<> Kanizsa fejlődő, nagyratörő község, a természet 

megáldotta dús anyagi javakkal s megáldotta olyan nép
pel. me \ szabad es lónkéit hazafias gondolkozásával 
kitűnik. Ily kitűnőségek birtokában nem engedve hasz
nosság nélkül leperegni 1807 óta az idő menetét, ha
nem mindazt megteremteni igyekezett, a mit a törvé
nyek állal a községeknek szűkén kimért önálló tevé
kenységi körében eredményesen megalkotni lehetett: 
pedig sokszor érezte a korlátok hátráltató és zsibbasztó 
ereiét ; egyik Ízben kitartó munkával leküzdötte az aka
dályokat. s győzött a jog. fényesen diadalmaskodott a 
közérdek : a másik Ízben bukott az igazság és a polgá
rok lelkére sötét éjjel borult.

Végre belátták Ó-Kanizsának polgárai, hogy ha 
hazájuk és községük jólétén oly mérvben akarnak a 
jövőre zavartalanul munkálkodni, mely a rendelkezé
sűkre álló szellemi és anyagi erővel arányban áll, ön
magokhoz méltó. ha a mai rohanó idő által megkövetelt 
gyors és arányos léptekkel haladni akarnak, nem ma
radhatnak a mai egyszerű falusi szervezeti állapotukban, 
mely elzár elő ük mniden szabad mozgást, s a sikeres 
tevékenységhez, .annyira szükséges szabadabb teret, hanem 
oly módon kell berendezni községi helyzetűket, mely bizto
sítsa részűkre a benső szellemi és anyagi ói léke által 
igényelt magasabb folyamaid életet. Valamint az állat
világban alsóbb és magasabb rendünkre lelünk, a me
lyek összehangzóan szervezetűknek benső finomságával, 
minél több irányú működésre szolgáló berendezettségé
vel. egyszerűbb vagy összetettebb, szabadabb vagy kor
látoltabb életet folytatnak s elsatnyulnnk, 'ha egyesíté
süknek megfelelő világot nélkülözni kénytelenek: épen 
ugy a községek is. ha. individuális értékűknek megfele
lő keretben nem mozog községi életűk, fejlődésükben

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
>»x.i nliíix.-ln 1 oíí’íi t ólí.

(N’ngyvá i.si k-'p.)
Irta: SEBÓK ZSIGMOND. 

A l> a b i l u é.
Rendesen az első sorban foglal helyet. Látcsöve impozáns, 

feje kopasz és fényes, mint az aczél. Öltözete fekete szak uka- 
bat, kivágott mellény és fehér nyakkendő. A szabadalma tö
mérdek. Ha hallasz előadás közben éktelen trombita harsogást, 
mely nem az orchestumból származik, biztos lehetsz benne, 
hogy ez Ö: a hnbitué. Ha hallasz krákogást, mely tulviharozza a 
nagy dobot, ez ismét ő : a habifué. Nem beszél sokat, nem is 
tapsol, hanem ha valamelyik színésznő (mindegy, akár prima
donna, akár kardalosnő) tetszetős trikóban lép a szilire, fogait 
szíva dünnyögi:

— Szappermoá !
Az előadással, lapokkal, kritikával, igazgatóval nem sokat 

törődik, hanem annál többet a balettel meg a khórussal. Csak 
néha szól a kritkába, mikor nem tűrheti a sok fekete ember
szólást.

— .Mit akarnak ezek a kritikusok a mi gömbölyű anya- 
színésznőnktől? Hogy nincs benne drámái erő! De mar ez ab
szurdum. Annyi abban az erő, hogy én sem mernék kikötni 
vele, szappermoá.

Egyre látcsővez s csöndesen szívja magába a színpad iz- 
gékony levegőjét a pillangós czipőcskékkel, rózsaszín szoknyák
kal, kacsintó szempárokkal, piros ajkak közt ragyogó fogsorok
kal ; széles ábrázatán olyan elégedett kifejezés honol, mintha 
Brillat Savarin asztalánál inyenckcdnék, s mikor igyen meg
telt látvánnyal, hátradől székében szemeit lehunyva, — mint egy 
boa constrictor a lakoma után. - emészt.

Csak mikor a köszvényes lába megsajdul egy ajtónyitásra, 
jut eszébe, hogy mind ez neki savanyu szóllő.

A fertály m a g n a s.
A felvonás közök alatt fölkel helyéről, hátrafordul s meg

áll, mint a czövek. Inge vakító fehér, gallérja az állat hóhé- 
rolja, kabátja kifogástalanul feszül. Kis kokéit bajusza elegán
sán ki van hegyezve, kis pisze orra merészen emelődik az ég
nek, szemei álpiatagok cs bűvölök. Tckintctctcivcl nem fukar

kodik, égő pillantásokat röppent a páholyokra, s mindenütt át- 
szegzi velük a hölgyi sziveket.

De csak a páholyok szép nőit gyilkolja, a bürgerelem 
számára nem létezik. Hanem a gröfnékra, bárónékra kész ve
szedelem. A kilenczágu koronás szivek egy darabig vergődnek 
az ő delejes tekintete alatt, azutan megadjak magukat, — 
megtelnek az ő égő tekinteteivel, kokett bajuszával s róla ál
modoznak,

Jemeri ur egészen arisztokracaé. Nyájasan bólogat maga ele.
— Ah, a kis Mici baronesse . . . nini, a Dói a gróínc 

mar megjött Parisból . . . ah, ah, a kis Kesztölczy comtessc . . 
szervusz kicsikék, csau !

Ha azonban nem jött cl az arisztokrácia, boszusan csapja 
le a széket, a latcsőt s unatkozva távozik a színházból.

Ha a foyerben megkérdi tőle egy most érkezeit ismerőse :
— Vannak-e odabenn ?
Asitozva felel :
Nincs a színházban egy lélek sem .... senki , . . csak 

épen a Katinka báróné szobaleánya.
Pedig zsúfolva van a nézőtér.

Fiatal 1 c á n y o k.
A tizenöt éves ártatlanság (föltéve, hogy még nem olvas

ta N’anát) sok mindent nem ért meg az előadásból s mohon 
tudakozódik környezetétől, mit jelent - a fehér lap Lili nap
lójában ?

— Mi az ? Min nevetnek ? Nem értettem.
A mama köhint s nem odavaló tárgyról kezd beszelni. A 

papa nagyot kaczag s rejtélynek hagyja a kérdést. Az udvarló 
pedig (ha történetesen egy romlott lelkű agglegény) szive me
lyéig ható megindulást érez s a Heine áldását adja az arany- 
fiirtös fejecskére : légy mindig ily szép, ily ifjú . . .

Kétségtelen, hogy a kisasszony hamar meg fogja tudni, 
mit jelent az a fehér lap. Segítségére Jönnek azok a dévaj szó- ' 
végű melódiák, melyek aranyszínű hullamaikon egy csomó szem- ' 

tclenscgct ringatnak. Bclcavatjak a titokba Dumas és Sardou 
urak, a kik orrara kötik a kedves gyermeknek, hogy madame 
Rivcrollesnak mily rettenetes nagy joga lenne egy chambre sc- 
paréban buszait állani a — férjén. S végül, ha mindez nem elég, 
betetőzi a munkát az ő sajal Éva természete.

Az igazat megvallva, nem hiszek föltétlenül a színházi pi
kantériák romboló hatásában, mert akárhány asszonyt ismerek, 

a ki lánykorában állandó közönsége volt az operettének s a 
franczia társadalmi drámának, s mégis hű feleség és gyöngéd 
anya vált belőle.

Az is igaz, hogy az ilyen anyák nem viszik az ő tizenöt 
éves leánykaikat - - mindenféle darabba. Sokkal féltékenyebben 
válogatják meg a színmüveket, mint az ö mamáik.

A n a g y m a m a.
Az unokái 'kedvéért jár a zinházba. Az arczárói le lehet 

olvasni, hogy -/ívesebben lenne mar otthon az ágyban s néha 
ravaszul ugy teszi az orrara a fekete lorgnetet, hogy mö
götte észrevétlen be lehessen hunyni a szemeket és egy negyed 
órara átengedni magat a nélkülözött, az édes szunyókálásnak.

Ajkai kórul mosoly játszadozik, nyakát egyenesen tartja, 
senki a világon észre nem veszi, hogy a jó, ravasz nagymama 
alszik.

Megtörténik azonban (népszínházi előadások alatt,) hogy 
ilyen szunyókalás alkalmával a mosolygó arc elborul, ijedelem 
kifejezc.se látszik rajta s félálomban halkan felkiált :

— Nani . . . Jvsszus ... a fazekak . . .
- Mi az nagymama ? fordulnak feléje a leányok.
A nagymama ekkorára mar magahoz tért és mosolyogva 

mentegetőzik :
— Semmi, semmi . . . azt gondoltam, hogy a Náni a fa

zekakat tördösi odahaza.
Az ezredes ina s a.

Ott van minden premiéren a karzaton. Az öreg ezredes 
ugyanis nem áldozza föl az esti prcfcranccot a világ minden 
színházáért, de hogy mégis legyen valami teatrális élvezete, 
elküldi az uj darabokba Jánost, az inasát, a kinek kötelessége 
színház után referálni a darabról. így kettős az élvezet. Először 
megtudja, mit komédiaznak a theatrumban, másodszor a darab 
átgyáródik a János sajat világnézete szerint, a mi nem utolsó 
mulatság.

János hűségesen meg is felel a bizalomnak, alaposan 'meg
jegyez mindent az előadásból, s beszél olyan csodákat az ezre 
desnek, a mitol azt majd szétveti a vidámság.

Néha azonban megtörténik az is, hogy János becsapja az 
öreget, a jegy arat clissza az »ezüst golyóban*  és egy sajat 
maga komponálta történetei mond cl az. ezredesnek a darab 
helyett.

S az is megtörténik ilyenkor, hogy az ezredes igy szól;

kifejezc.se


bálrainiuadnak, sőt az erő evolutiója megakad s tespc- 
déanok indul.

Ó-K a n i z a a ezután többet és j o b b a n 
akar dolgozni; és ehhez van elég ereje és bátor
sága, de nincs elegendő szabad tere, melyen erejét 
szabadon kifejthetné; a csemete a szabad természetben 
kihajt, dús lombokra fakad, mig zárt helyen elsárgul s 
száraz kóróvá törpül.

0 - K a n i z s á n a k első nagy és általán o s 
ó r d o k e az, hogy a jövő munkájához tágasabb mezőt 
nyorjen, vagyis, hogy önkormányzati körét kibővitso, a 
melyet a fennálló jogrend mellett csak úgy érhet el, 
hogy a nagyközségi szervezet nyűgét leveti, s rendezett 
tanácsú várossá átalakul, mi által a városi élet szaba
dabb fejlődését biztosítja.

O-Kanizsa második nagy általános érdeke az, hogy 
a községi polgárok minél nagyobb biztonságot szerez
zenek arra nézve, hogy a község ügyei jól folynak ; ez 
iránt pedig a legnagyobb biztosíték a községi polgárok 
kezébe lesz letéve, ha rendezett tanácsú várossá való 
átalakulás által a közigazgatásnak a községinél szélesebb 
körére, több ügyágára szerzik ineg rendelkező befolyá
sukat, s ellenőrzi jogosultságukat, a melyet a közgyű
lésen gyakorolni és érvényesíteni hivatva lesznek.

A község jobb sorsának második biztosítékát a 
szakszerű hivatalnoki kar fogja képezni, mely e tanácsot 
alkotja s hivatottsága s gyakorlati tapasztalatai által a 
község anyagi és szellemi érdekeinek bú őre lészen. 
Oly község, mely 16 ezer lelket számlál, s melynek évi 
jövedelme a törzsvagyonból a negyedmilliói megközelíti, 
méltó arra, hogy hivatottabban gondozzák.

O-Kanizsának nagy s a jövőre messze kiható al
talános érdekét képezi az is, hogy a község erkölcsi 
súlya és rangja növekedjek ; és ezt a rendezett tanácsú 
városok sorába való belépése által természetes szükség
szerűséggel eléri; mi által egyszersmind az intéző körök 
figyelmét fölkölli. hazafias és eredményes munkájával 
méltánylásukat kiérdemli, s a bekövetkezendő nagy köz
igazgatási és jogszolgáltatási átalakításoknál, nem mint 
eddig központon kívül eső, mellékes község, hanem 
mint egy vidéknek és önmagának központja vétetik fi
gyelembe.

De a rendezett tanácsosai járó nagyobb mértékű 
polgári és politikai szabadság a polgárok önérzetét is 
emeli 8 jobban kifejti, a mi szintén nagy erkölcsi té
nyező, s igy figyelmen kívül nem hagyható.

Azon különös érdekek pedig, melyek O-Kanizsának 
rendezett tanácsú várossá való átalakulását égetően sür
getik, a gyakorlati hasznossággal függnek össze, a mely 
ebből O-Kanizsa minden egyes polgárára hárul, e tekin
tetben elég utalnom arra, hogy mindazon ügyes-bajos 
dolog, a melyet jelenleg a zentai főszolgabiröság és a

— Ejnye János, ezt a darabot megnézzük, ügy látszik 
kezdenek mar jé népszínműveket írni.

A J u c i.
A leghálásabb publikum. Nincs az a siralmas nyávogás, 

a minél a Juci leányasszony elő ne venné a drága selyem ken
dőt s tele ne sírná omló kényeivel. Viszont azonban, ha vihog
ni, kacagni kell, ott is ő adja a hangot, de leginkább a szo
morú darabokat kedveli s nem is ér az ö szemében, de sem
mit az olyan darab, a mitől legalább három zsebkendőt csurom 
vízre nem muszáj sírni.

Jnci különben tormás, csinos teremtés, kerek hamis sze
mei vannak, amikkel mikor végig vonul kényesen, mint a páva, 
a színházi csarnokon, megperzseli az ott ácsorgókat. Hajadon, 
vagy pedig menyecske, néha szobaleány, legtöbbnyire azonban 
vidékről került dajka. A karzat vasárnapi állandó habituéja.

A darabokat élénk figyelemmel kiséri, s íölsikit, ha a 
hőst valami veszedelem éri. Az intrikusra halálosan haragszik s 
ha nem lenne olyan messze a karzat a színpadtól, bizony ki
kaparna a pokolbéli fajzat szemeit. Ha a darabban a térj telté- 
kenykedik nejére, boszusan kialt tői ;

— Ez is olyan szamár, mint az én Pistám.
Ha pedig a szegény ártatlan asszonyt elkergeti a férje, 

villámokat szórnak szemei, gömbölyű karjan megfeszül a rékli 
ujja s harcziasan sziszegi :

— No iszen, majd adnék én neki, ha az én uram lenne !
El is lehet hinni, hogy ha ó mondja.
A mint tehat kitetszik, a Juci igen jó szivű teremtés. Ha 

■agyon szomorú a darab, s ha kisírta, ha kikcseregtc magát 
olyan emberek buján, báján, akiket soha sem látott, elfelejti a 
saját bánatát, s olyan érzemény önti el kebelét, mintha oda
haza lenne szülői házában s az ablakon beszólnának a vccser- 
nyére hivó harangok . . . Be kar, hogy olyan hamar vége van 
a darabnak, be kar. Meg egyszer meghányja, veti fejében a 
látottakat és hallottakat, még egypar könnyet morzsol szét 
szemében s azutan 6 is fölkel helyéről a többivel, miközben 
(elsóhajt;

— Istenem, de szép történet ... be gyönyörű, talán, 
talán nem is igaz .' 

zentai kir. adóhivatal lát el. ;i mely mialt O-Kanizsa 
polgárai községükön kívül tengernyi időt és pénzt kény
telenek elpazarolni, helyben O-Kanizsa kebeleben lesz 
elintézhető.

És ezen haszonnal szemben figyelmet nem érde
mel azon néhány ezer forintra menő költségtöbblet, a 
melylyel O-Kanizsa közigazgatási, önkormányzati műkö
dése a rendezett tanács alakjában kerülni lóg, jól befek
tetett tőke az, moly busásan visszatérői magának, a 
községnek és magoknak a polgároknak ; ott, hol oly 
kiadásról van a szó. melynek hasznát a község es egy
általában minden egyes községi polgár látja, a szűkkeb- 
lüség indokolatlan, sőt káros.

Dr. Tukats Ádáxn.
(Vége köv.)

Országgyűlési napló.

— jan. 27-én. A képviselőhöz ez ülésén befejez
te a kisdedóvásról szóló törvényjavaslat tárgyalását. Az 
összes szakaszokat —• daczára, hogy a szászok most is egy 
egész csomó módosítást nyújtottak be — változatlanul 
elfogadta a ház. A módosítások benyújtása után Károlyi 
István gróf szólalt fel hévvel és melegséggel védvo a 
javaslatot, elismerve a miniszter és a kormány érdemét. 
Ettől a javaslattól várja a reformmunkát és a monstrum
má nőtt korrupezió kiirtását. Az ellenzéken a beszéd 
mindvégig élénk helyesléssel találkozott. Ezután Csáky 
Albin gr. beszélt, és Károlyi István gr. válasza után az inler- 
perllátiókat terjesztették elő. Porozol Miklós a citadella 
és Ilentzi szobor eltávolítását kéri. Az első már tudva
levőleg eltávolíttatott, ilelfi Ignáoz interpellátiója után 
Kaas Ivor br. tette meg interpellátióját az uj árutarií i ügyé
ben. Szápáry Gyula gr. válasza után az ülés véget 
ért.

Január 28-án a herczegprimás temeté
se miatt nem volt ülés.

— jan. 29-én. A képviselőház oz ülésén folytatta a 
kisdedóvásról szóló törvényjavaslat részletes tárgyalását, a 
mennyiben Madarász József, Hennáim Ottó és Csáky Al
bin gr. felszólalása után a többség a módosított szaka
szokat elfogadta. Ezután következett a vasárnapi munka
szünetről szóló javaslat tárgyalása. Emicli Gusztáv elő
adó beszéde után, ki behatóan ismertette a javaslatot, 
Filtsch József adott be módosítást. Gaál Jenő beszéde 
után, ki szintén módosítást nyujott be Andrássy Tivadar 
gróf mondta el nagy figyelemmel hallgatott szónoklatát, 
melyben a magyar munkások helyzetével foglalkozott és 
azt igen szomorúnak találja. Ezen csak a művelt osz
tály és a gazdagok segíthetnek, ha megadják a mun
kásoknak, a kellő eszközöket, mert a munkásosztály intel
lektuális fejlődésében, erkölcsi emelkedésében és öntu
datos működésében oly nemzeti kincsbánya rejlik, mely 
az egyéni tőke esetleges megcsappanását százszorosán 
fogja pótolni. Végül Szí.-István napját ajánlja nemzeti 
ünnepnek. A beszédet nagy helyeslessel kísérték. Beöthy 
Ákos azt tartja, hogy ez a javaslat nem minden tekin
tetben felel meg czéljának és a maga teljességében nem 
is lesz kivihető. Andreánszky Gábor báró felszólalása 
után Károlyi Gábor gróf indítványozta, hogy márczius 
15-ike legyen nemzeti ünnep. Utánna Barros Gábor ke
reskedelmi miniszter hosszabb beszédben védelmezte ál
láspontját az ellenzéki kifogásokkal szemben. Az ipari 
felügyelet szervezése is meg lesz az ősszel min
den esetre. A benyújtott módositványok közül egyet sem 
fogadott el. Végül ó is hozzájárul Andrássy Tivadar gróf 
indítványához.

Miután a ház a törvényjavaslatot általánosságban 
elfogadta, az 1. szakasznál Andrássy Tivadar gróf be
nyújtotta nmdositványát. A szent István elnevezés ellen Irá
nyinak volt kifogása, mert az a felekezeleket sérti. Polonyi 
Géza tiltakozik a szent elhagyása ellen, mert az a protestáns 
szempontot akarja érvényre juttatni. Károlyi Gábor gróf 
módosítást nyújt be, hogy márczius 14-ike és augusztus 
20-ika legyen nemzeti ünnep.

POLITIKAI HÍREK.

** Az esztergomi hcrezegprlmásl szék betöltésére vo
natkozólag azt Írják Budapestről a Pol. Cor.-nek. hogy a kormány 
még nem úlhpodott meg valamely hivatalos jelöltben. A kormány 
bizonyára azt fogja e magas állásnak betöltésére a magyarországi 
püspökök közt választani, a ki szerinte legtöbb!) biztosítékot nyujl 
arra, hogy nem csak a primási méltóságnak fog személyes tulaj
donságainál fogva megfelelni, hanoin az egyházpolitikában ápolni 
a békés és liberális tradicziókat, s a ki tapintatánál és befolyá
sánál fogva alkalmasnak fog látszani arra, hogy ezeket az elveket 
a fenforgó és még felmerülhető egyházpolitikai kérdésekben ér
vényre juttassa. Befolyásos férfiak véleménye szerint ezt a őzéit 
leginkább Samassa egri érsek kinevezésével lehetne elérni, mások 
meg a nagytudományu nagyváradi püspököt, Sehlauch Lóri nézőt 
tartják e hely betöltésére leghivatoltabnak. A kinevezés e forrás 
szerint nem fog sokáig késni. — A „Búd. Cor‘-ben a követke
zőket olvassuk : Az esztergomi érsek teendőit az uj érsek kinő- 
veztetéséig a székes fókáplalan, illetőleg a megválasztott vikárius 
vezeti. Ellenben a primási teendők ideiglenes vezetése a törvényes 
szokás szerint a rangban a legidősebb érseket illeti. Ez most 

llaynald kalocsai érsek lenne. Minthogy ó azonban sajnos be
tegsége folytán akadályozva van c működés teljesítésében, a pii- 
más teendőit az uj herczegprimás kineveztetéséig Samassa et-n 
.•rsuk fogja vezetni. A teljes leltár fölvétele előtt - a mi mind n- 
esetre néhány hetet fog igénybe venni — az uj prímás kinőve- 
zé.se aligha törlénhetig meg.

% Kórvények. A képviselőhöz kérvényi bizottsága e he 
29-én illést tartott. Nagyobb vitát a tanítótestület kérvénye oko
zott, melyben folyamodók a tanítói nyugdíjtörvény revízióját, hely
zetük javítása érdekében 600 Irt fizetési minimum megállapítás n. 
továbbá ötödéves pótlóknak és előléptetésük indokából a kepezdek- 
ben, s tanfelügyelői állásokban való alkalmaztatás törvény általi 
kimondását kérték. E kérelemre Borzeviczy államtitkár részletesen 
nyilatkozott, s kifejtette, hogy a nyugdíjtörvény revíziója tárgy i
ban a kópviselöházhoz legközelebb javaslatot fog benyújtani. A 
600 frtnyi fizetési minimum kimondása annyival nehezebb még 
most, mert a jelen törvény szerinti minimum is igen sok iskolá
nál el nem érhető, mivel az iskolafenntartó hitközségek még erre 
is képtelenek. Az ötödéves pótlékok az állami és községi iskolák 
mindenikénél be vannak hozva, de az iskolafenntartó felekezelek 
arra államilag nem kényszeríthetők. Végül a tanítóknak a prepa*  
randiáknál és taníelügyelóségekuél való alkalmazását szabályként 
kimondani nem lehet, du kizárva sincs, mert mint a lények iga
zolják. a jelzett állások betöltésénél arra alkalmas egyének a taiii- 
tók közül is alkalmazást nyertek. Ezek után a kérvények a közok
tatásügyi miniszternek már előbbi üléseken hozott hasonló tárgyú 
határozatok kapcsán lehető figyelembe vétel végeit kiadandók lesz
nek. Majd a pénzügy miniszter ressorljába tartozó regúlekérvények 
vétettek tárgyalás alá; ezeket is élénk vita után a pénzügyminis 
tér felvilágosításai alapján Ilertelendy Béla előadó javaslata sze
rint intézték el.

Megyei s helyi hírek.
* Hirdetmény. Zombor szab. kir. város tanácsa részéről 

ezennel ismételve felhivatnak azon adókötelesek, a kik múlt 1890. 
évi deczember hó 29-én kell 11381. sz./kig. 1890. közzétett hir
detmény daczára, a IV. osztályú kereseti adó alá eső jövedelmü
ket eddig be nem vallották, hogy ebbeli vallomásaikat most már 
ezen hirdetmény keltétől számítandó 8 nap alatt a város adóügyi osztá
lyúnál annál is inkább bevallják, inért ellen esetben a kezdetben hivat
kozott hirdetményben felsorolt állandó járandóságok után a IV-ik 
osztályú kereseti adóhivatalból fog az illetők terhere kirovatni. 
Zomborban, 1891.janáár hó 26-án, Dr. Csihás Benő, polgármester.

* Közgyűlés. A zombori takarékpénztár e hó Iá-én d. e. 
10 órakor tartja XXIII. rendes közgyűlését. A közgyűlés tárgyai : 
1. A közgyűlési elnök választása. 2. Igazgatói jelentés az 1890. 
évi üzleti eredményekről. 3. Az 1890 évi számadások és mérleg 
jóváhagyása es a tiszta jövedelem feletti intézkedés. 4. 12 választ 
mányi tag választása 2 évre.

* Sport egyletünk február 15 »n vasárnap d. e. 11 óra
kor az egylet helyisegeiben közgyűlést tart. Tárgyát e gyűlésnek 
a tisztviselői kar évi jelentései s azután uj tisztviselői kar válasz
tása képezi. Felkérjük ennélfogva az egylet t. tagjait, Imgy e gyű
lésen mentül számosabban jelenjenek meg, Imgy jogaikat a tisztvi
selői kar s a választmány megválasztásában gyakorolhassák.

* Meghívó. A zombori ált. ipartestület 1891. évi február 
hó 15-én d. e. */»10  órakor a városhaza nagytermében tart évi 
rendes közgyűlései.

* Kinevezések. HoíTmann Frigyes kir. főmérnök a bács- 
bodroghmegyei kir. allamépitészeti hivatal főnöke I. oszt. kir. fő
mérnökké és (kövek Jenő zombori kir. adóliszl a szamos-ujvári 
kir. adóhivatalhoz ellenőrré lett kinevezve.

* Népszámlálási adatok, (ilozsán községnek az idén meg
ejtett népszámlálási adatai szerint férfi 1383, én nő 1317, összesen 
2740 lakosa van. Titelen 2104 férfi, 2238 nő, összesen 4342. Lók 
községében 492 férfi, 461 nő, összesen 953. Vilován 587 férfi, 
410 nő, összesen 1097. lvovil Szt.-Ivánon 1331 férfi. 1363 nő, 
összesen 2694. Kályon 1968 férfi, 1939 nő. öszesen 3907. Tisza- 
Kálmán-falván 1024 férfi, 980 nő, összesen 2169. Alsó-Kovilon 
997 férfi, 969 nő, összosen 1965. Mosorinbati 1388 férfi, 1381 
nő, összesen 2169. Felső-Kovilon 1304 férfi 1275 nő, összesen 2579 
lélok vau.

ügyészi kinevezés. Mint a hivatalos lapban olvassuk, a 
király Deák Péter szabadkai kir. törvényszéki bírót ugyanoda 
ügyészzé nevezte ki.

f Halálozás. Báró Bibra Frigyes honvéd ezredes, honvéd
zászlóaljunk volt parancsnokának egyetlen fia Jenő mull hó 26-án 
12 eves korában N.-Kanizsán elhunyt. A korait elhunyt gyerme
ket nagyszámú rokonság gyászolja. Temetése m. hó 28-án ment 
végbe nagy részvéttel.

* Közgyűlés, A zombori kereskedő ifjúság önsegélyző és ön
képző egylete ma délután 2 órakor tartja közgyűlését, melynek 
tárgya : a tisztviselők megválasztása lesz.

* DcputHtló. Szabadkáról Mainuschich Lázár ottani polgár
mester vezetése mellett f. hó 28-án d. e. 10 órakor egy küldött
ig utazott fel Budapestre, melynek tagjai; Vojnich Máté tiszti 
főügyész, Szigethy József pénzügyi tanácsnok és Anlunovits Máté 
városi bizottsági lag. A küldöttség, a város közönségé nevében, gr. 
Szápáry Gyula ez idő szerinti belügyminiszternél az egy millió 
400 ezer forintos kölcsön ügy jóváhagyásáért, Baross Gábor keresk. 
miniszternél pedig az újonnan épilondő indóháznak mostani helyé
ró leendő építéséért fogja kérelmét olőlerjeszteni.

* Választás. Apatinban a m. hó 26-An megtartott képvise
lőtestületi ülésen az újonnan rendszeresitett Il-od aljegyzői, illet- 
vo könyvelői állásra Szatmáry József vaskuli segédjegyző választa
tott Illeg.

* Közgyűlés. A zombori első betegsegélyző és temetkezési 
egylet e hó 2-aii d. u. 3 órakor tartja rendes évi közgyűlését, 
melynek tárgyai: I. Elnöki jelentés. 2. A zárszámadás beterjesz
tése és a felmeiilvény megadása. 3. 9 választmányi és 5 ellenőri 
t ig választása.

* A zombori első tometkczósl-ogyict e hó 2-án tartja 
rendes közgyűlését városháza nagytermében.

* Borcsz.lórói írják lapunknak , M. hó 20-án községi 
képviselő-gyűlés tartatott, melyen a megyei alispán által tervezett 
megyei rendőrség intézményo tárgyaltaiéit. Azonban az alispáni 
terv alighanem dugába fog dőlni, mert a doroszlói községi kép- 
vi-ftlet egyhangúlag ezen intézmény ellen szavazott. A község a 
f> lelős-őri intézmény mellett akar maradni, mellyel 1000 írtől ta- 
k n it meg évenként és a lopás vagy rablás által megkáritolt ogyén 
azuufdül a kidós őrök állal kárpótlást nyer. Mint éelesQlüuk a 



legtöbb község Bácsmegyóbeii perhurreskálja a megyei rendőrségi 
intézményt.

* Színészet Zenién. Bátosi Endre színtársulata in. hó 24-én 
„Kanári hercegnő" című upere'tel kezdte meg Zeiitán az előadások so
rozatát. A színtársulat 30 tagból áll s - mint onnan írják — jól 
van szervezve. Egyúttal felemlítjük, hogy jövő hónapra Egry Kál
mán bajai és áprilisra Csóka Sándor szabadkai társulata kapott 
szinielőadásokra engedélyt.

* Az nj vidéki főispán estélye. Újvidékről jelentik : Fialt 
Viktor főispánnál rendkívüli fényes estély volt, l’jon épült palotá
jának, mely a város díszére válik, először nyíltak meg termei na
gyobb számú közönségnek, a pazar fényű berendezés és világítás 
által nagyszerű benyomást gyakorolva. Hivatalos volt 250 személy, 
a város szilie-java, felekezeti es nemzüli.ségi különbség nelkiil. A 
meghívottak közt úgy a polgári, mint a katonai előkelőségek kép
viselve voltak. Az estélyt a főispán és neje szül. Fernbach An
géla rendkívüli szereletreméltóság és magyar vendégszeretet által 
családias jellegűvé tették.

* Pályázat van hirdetve. Szabadka város Ivényhalóságánál 
VI. és Vili, aljegyzői áll., adópénztári tiszti áll. 11. oszt, irnoki 
áll. febr. 5.

* Drágán Űzette meg azt a 6 kéve szárat ö/.v. Sári Ist
vánná szül, Hegedűs Viktor szabadkai lakos, mit S/.vodoba Adám 
szellőjéből bejelentés nélkül magúval vitt, mert a karos kitudván 
a csínyt, kileslo Sárinét és egy juhász bottal úgy fejbe tál dia 
koppintani, hogy már 4 napja a kői házban súlyos betegen 
fekszik.

* Pályázat. Szabadka varos belterületén lévő 22 utcziiban 
mintegy 25.000 m*  aszfalt gyalogjárda fektetése elhaiaroztatvan. 
ezen as/.lalljárda fuktetési inunk itatok elvállalására vonatkozó írás
beli ajánlatok folyó évi január végéig Szabadka szab. kir. város l 
tanácsához adandók be.

* Szabadkán a m. k. allnmvasut teherpályaudvarának terv
be vett kibővítése ezéljaból a kisajátítási eljárást már megindítót- 
ták. A kisajátítási terv megállapít.ts.nw határnapul f. évi január 
31-éiiek d. e. 10 órája van kitűzve. A terv és összeírás Vojnits 
Félix városi főjegyzőnél van közszemlére kitéve.

* Bál. A Szabadkán állomásozó összes altiszti-kar e hó 7-én 
a „Pest város*  szálloda dísztermében altiszti tánczíüzérkét rendi-/. 
Kezdete 8 órakor.

* Teniplomfoszlogatás. Szabadkán m. hó 27-én kedden 
a szt. Ferencrendiek templomában eddig ismeretlen tettesek szent- 
ségtöró kezekkel fosztogatlak. A perselyeket feltörték, de vajmi 
kevés pénzt találván benne, tovább kutattak es néhány csekélyebb 
értékű tárgyat vittek magukkal. A vizsgálat erélyesen folyik.

* Csőd. Weigl Lajos újvidéki bőrkereskedő ellen kimondták 
a csődöt. Csődbiztos Dr. Devich László törvényszéki biró, tömej- 
gondnok Dr. Nemes Sándor, helyettese Dr. Springer Lajos újvi
déki ügyvedek. Bejelentési batáridő márczius hó 9-ike.

* Nincsen a magyar családoknak olyan gazdag könytára. 
melyben annyi szellemi szórakozást találhatna a család minden 
tagja, mint a mennyit a „Képes Családi Lapok4 válogatott közle
ményei nyújtanak. Nincsen a családi életnek s a gondosan veze
tett magyar vendégszerető háznak olyan kérdésé, melylyel <■ lap 
melléklete a „Nő a házban4 szakavatottan ne foglalkoznék. A 
„Képes Családi Lapok4 előfizetési ara a „Nő a házban" czimű 
divat-melléklettel együtt egész évre 6 frt, felévre 3 frt. negyed
évre 1 50 kr, s a kiadóhivatal (Budapesten, nagy korona-mcza 
20. sz.) hova az előfizetések legczélszerúbben postautalványon inté/en- 
dók, kívánatra bárkinek ingyen és bi-rmeiitve szolgál mutatvány
számokkal.

* Witz Mór és tsa szarvasmarha es juh bizományi üzlet
vásári jelentése. — Felhajtás: magyar ökör 202 drb. magyai te
hén 680 drb, szerb ökör 96 drb. bivaly 34 drb. bika 66 drb. 
összesen 1168 drb. Elkelt: magyar ökrök jobb minőségűek 26 -30 
frt magyar ökrök közép minőségűek 22 — 25 írt magyar ielle
nek 22 26 frt szerb ökrök 20 25 Irt, bivalyok 18-21 ír!
bikák 22 — 30 frt. Zirl.it kellemes, idegen vevők jól voltak kép
viselve, minek folytul) minden és gyorsan elkeli. Felhajtás 1820 
drb. A vásári jelenlesek még mindig kedvezőtlenek, minek lolv- 
tán a mull heti árak csak nehezen maradhattak meg : Elkellek : 
Kiviteli juhok 18—25 frtig. közönséges juhok páronként 9-16 
forintig.

Gróf Károlyi István a korrupezióról.
A képviselőház jan. 27-iki illéseben Magyarország első gent

lemanje az angol koronaherczeg kebelbarátja érdekes beszedet 
tartott. A korrupezióról szóllott kijelentve, hogy a jelenlegi kor
mánytól várja annak kiirtását. I’j érának tartja a Szipáry grol 
kormányra léptet és biztatja, hogy a korrupezió kiutasában vas
kezű legyen. Beszédének ide vonatkozó részéi az alábbiakban hoz
zuk szószerint.

Mindig rosszakat!) a volt kormányzat nem elég erélyes fel
lépését nemzetiségi kérdésekben, de a mi egy ledönthotetlen fal 
gyanánt emelkedett a kormány és közöttem, az azon gyönyörű tü
relem volt, a melynek árnyékában ez a monstrum, a korrupezió, 
megnőhetett. (Úgy van !)

Midőn a jelenlegi t. ministerelnök ur programmbeszi dél itt 
a házban elmondotta, azt hittem, hogy néhány szóval erről meg 
fog emlékezni ; de nem lelte, nem pedig azért, mert azt hitte, 
hogy ez önként értetik.

En nekem szándékom volt akkor néhány szóval arra reflek
tálni, de elálltam a beszédtől, mert féltem, hogy felszólalásomat 
felre fogják magyarázni. Ma azonban sok idő mull el azóta, s 
minthogy e kérdésben akkor nem nyilatkoztam, engedje meg a t. 
ház. Imgy beszédem végén erre néhány szóval reflektáljak. (Hall
juk !) Régi féreg ez. mely más országokban is felütötte már a fe
jét __ hogy ott mikép bánlak el vele, ez ide nem tartozik — de
hogy a nálunk ellene folytatott módszer nem volt helyes, azt ina 
már kövesen fogják tagadni.

Ennek az orvosszere nem dédelgelés, nem az elnézés s az 
eltakarás lelt volna, hanem kíméletlen üldözés (Úgy van I). tekin
tet nélkül az egyénekre és azok összeköttetésűire. A főczél: annak 
kiirtása ; ezt nem elég megígérni, ezt akarni is kell. Ne veszteges
se tehát a t. kormány erejét azzal, mint elődje tolte, hogy azt 
mondja : meg fogunk előbb győződni, hogy Magyarországon van 
o korrupezió s ha meggyőződött, akkor a tolvaj, a rabló futhatott, 
vatry a mi még megnyugtatóbb volt, más hivatalban nyert alkal
mazást. Ma a korrupezió létezései kéidezni többé nem lobot.

Mert egy nemzetet, mint igen sok nagyeszű ember hiszi, 
peir. azzal lehet nagygyú tenni, ha a hibát és bűnt, ami mgyon

is lábra kapott. e 11 h a I g a t j ii k. h ni- in az által, ha ezzel 
szemben önérzetünk és bucsületérzésimk néma min marad. Igaz ! 
Úgy van! balfelől.) Szerintem szebb szerepet az Isten minden ha
tóság daczára sem adhat egy honpolgárnak, mint a mikor kezébe 
adja azt a fegyvert, a melylyel azt a monstrumot, mely nemzet' 
jó hírnevét aláássa, kiirthatja. A hazáért meghalni, — azt mond
ták a régi rómaiak — édes és dicső ; de nem szebb és nemesebb 
feladat-e nemzetünk sülyedésnek induló közerkölcsiségét megmen
teni. (Elénk helyeslés.) Nézzen a kormány csak előro s ne, gon
doljon azzal, hogy ellenségeket szerez magának. Nézzen a czél elé. 
mely nem lehet más, mint a hon java, s kell, hogy a honfiak 
csak eszköznek tekintsék magukat. (Igaz! Igy van!) A törvény- 
javaslatot különben elfogadom. | Általános élénk be' yeslé?,)

Irodalom.
Vettük a kővetkező levelet : Tisztelt uram !

Kiadásomban legközelebb Illeg fog jelenni Tolsztoj Leó grófnak 
legújabb regénye : „Dolgozzatok, a inig mecsetek ki nem alszik" 
Ez a mii, mely még eddig orosz nyelveli nem jelent meg és mely- 

' nek eddig csak angol fordítása fekszik előttünk, hivatva van világ
szerte a legnagyobb szenzáczíót kelteni s a franczia és angol lapok 
(többek közt a „Figaro4, a „Juur4, a .,Daily Chronicvü" stb.) 
vezérczikkekben fejtegették világra szóló irányát és rendkívül érde
kes tartalmát. A ki csak egy (pillantást vet ebbe az érdek feszi lő 
műbe, az. bizonyára végig el fogja olvasni, mert rendkívül érde
kes, hogy miként fejti ki eszmeit. Lehetetlenségeket varázsol elénk, 
melyeket mindenki óhajt, de melyekről mindenki tudja, hogy meg- 
vidósithatlanok. Tolsztojnak kevés műve egyesit magában annyi 
előnyt, mint a „Dolgozzatok, a mig mécsetek ki nem alszik.4 Me
séje érdekes, jellomfestése páratlan, leírása megkapó, okoskodása 
bizarr és meglepő, a mellett mire különös siilvt fektetek

■ egyetlen sor nincs benne, melyet felserdülő leánynak kezébe nem 
lehetne adni. Mielőtt e mű magyar fordítását áruba bocsájtanám, 
szolgalatot vélek tenni a magyar hírlapirodalomnak, midőn meg a 
mű megjelenése elölt egyes lapoknak lehetségessé teszem a regény 
közlését. Azon kérdéssel bátorkodom tehát l.’raságodhoz fordulni, 
váljon hajlandó lenne-e b. lapjában a fent idézett regényt közölni ? 
A feltételek rendkívül kedvezők. Az egesz mű körülbelül 30 foly
tatást azaz 150 tárczahasábot tenne ki s hajlandó lennek a re
gényt közlés végett 30 frt. átalány összegért átengedni. Urasúgod 
lehat példátlanul olcsó áron juthat egv világra szóló műnek birto
kába, mely eddig nemcsak nálunk, hanem egyebek közt Német
országban is teljesen ismeretlen. Egy mutatványivet. melyből meg
győződhetik <■ regény páratlan nagyszerűségéről, készségesen bocsá
tók rendelkezésére. Még azt is tudomására kívánom juttatni, hogy 
az ön városában ön egyedül lógja Tolsztoj gróf lenti regényét 

, közölni. Mély tisztelettel Robicsek Zsigmond könyvkereskedése.

Zombori zenetermek. A főispáni légkör mégsem 
lehel olyan rideg és zsarnoki, mint azt az elkeseredett ellenzéki 
sajtó hirdeti. .Jeléül annak újabb időben onnan indul ki az iro
dalom es művészei országszerte legsikeresebben. Csak nemreg 

| hallottunk egy főispáni operrelle-ről, melyet Erdély egyik nagyobb 
városában adtak elő — mondják eléggé tűrhető sikerrel. Egy tő- 
ispáni titkár a minap drámát nyújtott be a nemzeti színházhoz, 
melyet előadásra méltónak Ítéltek, a harmadik egy főispáni titkár, 
dr Horváth Ákos. — ez. már a mi megyénké. — zeneműirasra 
adta a tejet. Most jelent meg tőle s küldetett be lapunknak is a 
„Berta-pulka4 czimű lengyelke Dobák Bei la k. a.-nak (a szerző 
menyasszonyának) ajanlva és Lanka Gusztáv ügy csinos versere. 
„Meghalt az il'jil lány virág-vasárnapon4 kezdetű románczára irt 
melodráma. — A „Berta-polka" behízelgő dallamu könnyed táncz-ze- 
ne. milyen szívesen fog a fiatalság repülni a tánezterem sima 
parquelle-jén. Ha triója dallamosabb lenne, versenyre kelhetne 
bármely e genre-ban irt Strausz-müvel. így is a szerzőnek érző ke
délyéről s zenei képzettségéről tesz, tanúságot. Igazi szalondarab, 
mely distingiiált publikum számára készült s elite-bálok kedven*  
ezévé valhatik. A másik mű nehezebb komposilio s melyebb ze
nei érzést föltételez s ezt mi nem födöztük föl a műben. Lehet, 
hogy előadva iiatást csinál, sőt ha a szavaló hölgy egyénisége 
leköti figyelmünket, a siker teljes, igy azonban csak annyit kon- 

I statálhatunk róla, In gy a szerző zene technikai képzettségéről tesz 
tanúságot. Az előbbi mű ára csak 50 kr. az utóbbié I frt S kap
ható Sebőn Adolf könyvkereskedésében Zomborban.

— A házasság regénye. Toltstoj Leónak o legújabb 
érdekes regénye elveivel és irányával homlok egyenest ellenkezik, 
amennyiben a férjet és a feleséget a maga valódi önfeláldozó ne
mességében mutatja he: a „Képes Családi Lapok" legközelebbi 
számában kezdi közölni. „A házasság regényét*  Brankovics György 
a „Képes Családi Lapok" szerkesztője fordítja magyarra. Az érde
kes regényre ezennel fölhívjuk olvasóink figyelmét.

Törvényszéki csarnok.

Tomics gyilkossági bünpöre
Tomics Jása az újvidéki gyilkos lapszerkesztő ügyében m. 

hó 27-én kezdték meg a második végtárgyalást. A in. évi már
czius hó 13-án tartott végtárgyaláson Tomics Jasat a törvényszék, 
noha a kir. ügyész halált kért fejére, életfogytiglani fogházra 
Ítélte. Ez. ellen azonban védőügyvédje dr. Visontai Soma buda
pesti ügyvéd felebbuzutt és a kir. tábla az Ítéletet megváltoztat
va uj véglárgyalást rendelt el.

Az előzmények a következők :
Tomics Jósa Diinitrievicscsol eleinte egy táborban volt, de 

szakított vele 1884-ben, midőn az akkori Miletics-pártiak Matemovics 
alatt a kormányhoz közeledni kuzdtek. A meghasonlott párt a 
Branik-ot alapította s Tomicsot ennek révén megsemisitoni iparko
dott. Mikor látták ennek sikertelenségét, névtelen röpirathan gya- 
lázták és pártját gyöngíteni akarták. Tomics a támadásokra ha
sonlóval felelt. Ellenfelei akkor válaszképpen azzal fenyegetőztek, 
hogy közzéteszik a lóvéiét, melyet neje leánykorában irt. Abban 

a biztos hitbeli, hogy neje iii-iii irt "'v.iii I. elvi, no ly őt kom- 
pi.>m." dh.itu i i i ii'in bel i '. t i feovve . • K s .l.h megtudta, 
hogy ellenségei csakugyan rejie<>etnek ilyen leijei, sőt segédei; 
Bogleczky és Viilet:is, a Uráliik szerkesztőségében olvadták is ü 
levelet. Ez a dolog a vádlottat miii d inkább kétségbe ejtette, mi
vel Dimitrievics megtagadott tőle minden elégietelt. Lelki harcza 
akkor küzdődött, mikor megtudta. Iiogv nejét rágalmazzák s ismé
iéitől) kereste Dimiirievicset. hogy bosz.nl álljon rajta. Január 4-én 
úttá nejével a vasútra menni. Ekkor ké.-t ragadva kocsin utána 
ment és a porrmion leszúrta.

A törvényszék következőkép alakult meg : Elnök Lobmayer 
István, szavazó birák : Jezdimirovits Milos és Aschingor Ferenez; 
ügy..-/, l’opovii.s Aurél; a vádlóit védője dr. Visontai Soma. Elő
ször a múltkori tárgyalás jegyzőkönyvét és a kir.’ tábla határoza
tát olvasták tol, a mi majdnem kél órát vett igénybe. Ezután a 
vádlottul hallgatták ki. Tomics, kit a fogság nagyon megviselt, 
ismétli azt, a mit az első tárgyalás alkalmával védelméro elmon
dott. Az elnök ama kérdésibe, hogy nem balog-e, mert Dimitri- 
evicset balkézzel szinti le. a vádlott kijelenti, Imgy ő mindent 
jobb kézzel végez, de meglőhet, hogy akkor balkezében fogta a 
kési. Hogy erre a körülményre nem emlékszik, annak a jelű, hogy a 
lett elkövetés kor rendkívül izgalotl állapotban volt. Felolvasták ezután 
a Branik és Zisztava több czikkél. melyek a Tomics és Dimitri- 
evits közti lmz>alkodásra vetnek világot. Január hó 28-án tartot
tak meg a tanúkihallgatást. E tárgyaláson már megjelenlek Di- 
mitrievits o/.v.-gye es Eötvös Karoly ennek képviselője is. Az első 
tanú Goszloviis l’.J ügy ved vallomása jelentéktelen. Papadics tanú 
azt vallja. Im;>y Tomics egv időbeli az ő házában lakott, s nem mull 
el hónap, hogy m;vteleli leveleket ne kapott volna. E leveleknek 
az volt a czélja. hogy Tomits és neje közt elhintsék a viszály 
inagvát. De hasztalanul, mert utóbb mar Tomics nem is olvasta 
a leveleket. Tanú kijelenti. Imgy ha ö vele olyanokat tettek volna, 
ő sem kerülte volna ki Tomics sorsát. Ezután még három tanút 
hallgattak ki. kik mind uz első tárgyaláson tett vallomásukat is
métlik. Jan. 29 én.

Az eddigi tárgyalási napok közül ez volt a legérdeke
sebb s szorongásig megtöltötte a közönség a tanácskozási termet 
s feszült figyelemmel kisérte a tárgyalás lefolyását. Már a tárgya
lás megkezdése előtt Ilire járt, hogy most hallgatják ki Jovanovics 
szerb költőt is, a mi nagyban emelte a tárgyalás lefolyása iránt 
felkeltett érdeklődést. A tárgyalás során a tanuk a védővel és 
Tomics vádlottul többször összetűztek s egyes megkapó vallomá
sok kerültek elő.

A bíróság aligha fogja Ítéletét megváltoztatni. Az ügyész 
teljesen passzív. Eötvös Károly sem kérdezett. A kihallgatott 14 
lanti vallomásul láthatólag befolyásolta politikai pártállása, aszerint 
t. i. mint a valaki a ..Branik" (Dimitrievics) vagy a ..Zasztava* - 
(Tomicsék) pártjához tartozik.

A tárgyalás elején felolvasták a ,.Branik” egy számúnak egy 
ismeretlen szerző állal irt röpiralhoz intézeti ajánló sorait, mely 
éles támadásokat foglal magában a Zasztava és Tomics ellen.

Dr. Jojkics azt vallja, hogy semmi tudomása sincs azon kon
ferenciákról. melyek céljukul Tomics pártja tönkretételét tűzték ki.

Gyorgyevics János tanú hallott ugyan azon levélről, melyet 
Tomicsné még leány korában intézett valakihez, melyben felszóli- 

| tolta a levél cz.imzettjét. hogy ha becsületes ember, vegye őt fele
ségül ; hallotta továbbá dr. Vucsetics unokalivérétől azt is. hogy 
Tomicsné 1884-ben levelet intézett egy „budapesti úrhoz*,  a kit 

, felszólitott, Imgy vegye ál a Zasztava szerkesztését, s erre a célra 
‘ pénzt is küldött neki.

Dr. Vucsetics Illés tanú vallja, hogy az említett ebéd alkal
mával megemlékeztek többek közt a pártviszályokról is, s óvta 
unokaöccsél, a ki a velő ellentétes párt hívei közé tartozik, hogy 
ne avatkozzék a politikába. Vucsetics azt vallja továbbá, hogy To
mié*  pártjának megsemmisítésére nem tartottak konferenciákat. A 
gyilkosság megtörténte után a tanú több névtelen levelet kapott, 
melyekben ot is megöléssel fenyegették, s már le is rajzolták ót 
i> meggyilkolt állapotban. Állításának igazolására két hasonló tar
talmú levelet mutat fel.

Jovanovics Milán tanú azt mondja, hogy a levelet csak 
akkor olvasta, a mikor mar Tomics segédei a ..Branik” szerkesz
tőségébe mentek, hogy ott a levelet elolvassuk. Ezt megelőzőleg 

i csak annyit hallott, hogy létezik oly levél, mely Tomicsot kom
promittálja. A tanú különben élénken festi Tomics izgatott lelki 

l állapotát.

Következik Jovanovics Jován szerb költő tanúkihallgatása. 
Tanú az általános kérdések után elmondja, hogy Tomicsot 8 
ev óta ismeri : méltúnylással'nyilatkozik a vádlott irodalmi műkö
déséről ; túlzásait mindenkor nyiltun helytelenitetlo. Tomicscsal kö
rülbelül 12 —15-ször jött össze. Utolszor 1890. decz. 31-én (4 
nappal a veres tolt elolt) találkozott vele. A „Branik" és a „Zasz- 
tava“ tollharczát csak a lapokból ismerte. Tanú mindig azon 
munkálkodott, hogy az ellentétes irányokat kibékítse. Tomics’a fel
említett napon rendkívül izgatott volt, elannyira, hogy déli tizen
kettőkor o szavakkal köszöntötte a tanul; ,,jó estét!”

A segédek nyilatkozata már akkor ki volt állítva.
Dr. Lukics Demeter, tanár n nisi tanilóképozdében, azt vall

ja, hogy Tomitsol 1880 óta ismeri, midőn tanú újvidéki gimná
ziumi tanuló volt. Később midőn Tomics a „Zasztavál" szerkesz
tette, szintén összeköttetésben állt velu, miután mml radikális pár
ti, tanú is irt a ,,Zasztavá‘‘-ba.

Jovanovics István derék kovácsmester tanúval nagyon meg
gyűlt a bíróság baja. Mindenről beszél, csak kérdésre nem felel. 
Mindig csak arról beszél, hogy másoktól mit hallott. Az elnök a 
tanú vallomását gyanúsnak jeleuli ki és nem.esketi meg.

Dr. Gyurgyevics Milos (ügyvéd) tanú nevelte, tanította I’et- 
rovits Sándort t. i. azt a fiatal tanulót, a ki akkor a budapesti 
Thökölianumban volt és a kihez Tomicsné (akkor még Miletics 
Milica) leánykori levelet intézett s a ki azzal hálálta meg, hogy 
a tanú nőjét és gyermekéi megszöktette, mivel a iiőuek 24,000 
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frt vagyona roll, l’elrovitb Sándor tanúnál hagyta szökéskor lóvé
iéit, molyck közt egyszerre 6 nőtől volt szerelmes levele, de a 
perbeli végzetes levél nem voll köztük. A lanti nőin adta Dimil- 
rieviuenek ezt a levő lót.

Brancsies Blagoje tanú beszéli, hogy Polrovics Sándor ek
kor tanulója volt Budapesten a Tököliáuumnak. A tanulók e végze
tes levelet ismerték, mert mindenét rendetlenül tartotta. Midón a 
tanú arról kezd beszélni, hogy honnan volto a költekezéshoz a 
pénzt, a védő óvást emel.

Plaviics (gyógyszerész) tanú sommit som akar tudni a do
logról, noha Jovanovics költönok úgy elmondta a lóvéiét, ,,mintha 

kívülről tudná."
Miolőtt a mogoskelés sorra kertit volna: Tomics vádlott 

szépen indokolja, miért nőm lehet több tanút mogoskotm. Ezek- 
nők érdekükben áll, hogy ő elítéltessék, különben ők vádlott sze
rint ekölcaileg elítéltetnek morális bűntetteikért, molylyel kezébe 
erőszakolták a kést és ezon büntetés súlyosabb, mint.a fogyház. 
A fogyház elmúlik, sőt az életfogytiglani fogy háznak is vége lesz ; 
do az erkölcsi elitéltetés túléli az ombort.

A törvényszék Tomics vádlott előtorjesztését mellőzte és va
lamennyi tanú megesketésót elrendelte. A tárgyalást folytatják.

Tyószits Lázár bünpöre.
LVI.

Függelék.
A monstre-bűnpör, molyét iparkodtunk lapunkban híven is

mertetni, számtalan más bűncselekménnyel kapcsolatos, melyek ré
szint azon oknál fogva ogyositteltek a Tyószits-félo bűnperrel, 
mert kozdetbeu az hitték, hogy azokba Tyószits kezo is belejátszott 
részint pedig azért, mert a tettesek kiderithetők nem lóvén, ala
pos volt a gyanú, hogy a kideriltetlen bűncselekményt is Tyószits 
bandája követte el.

A midőn valaki arra fog vállalkozni, hogy a lapunkban 
megirt közlemények nyomán a Tyószits-féle bűnpör történetét 
megírja, melyről szá2 év múlván bizonyára úgy lógnak regélni, 
mint puszta tikczióról, mely egy rossz álmu poéta agyában ter
mett, ne higyjo. hogy a zombori kir. törvényszék által letárgyalt 
bűncselekmények helyesen kimerítik a Tyószits és társai által 
elkövetett összes bűncselekményeket, mert számtalan örök rejtély 
fog Tyószits lelkiismeretében eltemetve lenni és számos sötét tör
ténet marad örök homályban.

A költői fantázia majdnem mint az Rózsa Sándornál is meg
esett, vadabbnál-vadabb történeteket fog kitalálni és Tyószits válla- 
ira fektetni annak nem minden hősiesség nélküli ódiumát.

Ilyen k.derittetlen bűnügy a Frilz Fülöpnél Bresztováczon 
1884. évi nov. 13-án történt lopás, továbbá az 1887. iebr. hó 12 
és 18-iki közti éjjelen König Tornától Dobanovczén lopott lovak 
és ugyanazon éjjel üregár V'ászótól ugyanott lopott kocsi, a tiz 
nappal Csizmics Nikola zimonyi lakóstól lopott lovak és azok visz- 
szaszervezése körüli l tokzatos bűnügy.

á vizsgálat nem tudott kideríteni semmit, csak az van kon- 
ataUlra, hogy öt rabló találkát adott a ló tulajdonosainak Uj-Kar- 
lomán a Szlamkamen közti völgyben, s pénzért a lovakat jvisz- 
sz. a adták.

Ilyen búnűg.v az Elbl Korosztály ellen 1886. évi április hó 
10-én esti 10 órakor a Szilbásról Bulkeszre vezető országúton el
követett rablás, melyben Tyószits Lázár valószínűleg résztvett, jól
lehet erre bizonyítékok nincsenek.

Ilyen továbbá az 1885-ik évben Rákos Pál karloviczi lakós 
ellen elkövetett lopás, melynek tettesei minden valószínűség szerint 
Arcseszkó Lázár és Koszta, csakhogy a cselekmény büntethetősége 
Időközben elévült.

Be kellett szüntetni az O-Sztapúron 1885. évi május hó 16-án 
Ovcsin Gyuka ellen elkövetett lopási ügyben az eljárást, mert az 
összes bizonyíték, mely egy a lopás színhelyén talált rékli volt, Tyószits 
Lázár tulajdonát képezte.

Beszüntették továbbá a Panits Gergely és Csimpl János el
leni fenyitő eljárást a Doroszlón 1885. évi szeptember hó 14-én 
Hózsa testvérek kárára elkövetett lopási ügyben is.

Mielőtt azonban Tyószits Lázár bűnpörének ismertetését be- 
fejezuők. még ogy-két rablógyilkossági esetet fogunk ismertetni.

LVII.
A kls-sztapárl orgyilkosság.

Tádits Maliénak hívják azt a szerencsétlen embert, a ki 1886. 
évi márczius hó 18-án Deazpót-Szt.-Ivánról a zombori vásárra el
jött, hozván magával 80 frlot, hogy lovat vásároljon rajta.

Nem tudott megalkudni és 22-én O-Sztapárra ment Nágo- 
lov Tósához, kinél egy éjei is töltött.

Másnap Lázils Mladen korcsmájába egy csomó régi czirnbora 
Szlanics Péter, Gityánov Jovan, Kovák, Zsivkov Mita es Batyinacz 
Szima társaságában nagyokat ivott, s még 24-én reggel is Ú-Szla- 
póron volt, odanyil'atkozván Radinics Misa előtt, hogy Nágulov 
Tósához megy, kivel együtt kimennek bizonyos Garava tanyájára 
és attól a zombori vásárban megszemlélt lovakat megvásárolja.

Márczius hó 24és25-iko közli éjjelen a kis-sztapári határban 
a csatorna pariján vonuló országúton a 13 sz. úgynevezett Bikán 
fele hídtól mintegy 300 méternyire Tadits Matiát meggyilkolták.

A szak, •■tői vélemény azt állítja, hogy legnagyobb valószínű- 
ség szerint ásó élével és fokával hátulról orozva fejére mért sti- 
lyos csapásokkal gyilkoltatőtl meg s az országul közepén a tette
sek által ásott gödörbe ellenfelék.

Az erőteljes és javakorában lévő embert nem egy, de lega
lább is két egyén gyilkolhatta meg.

De kik lehettek a tettesek ?
N'ágolov Tósa emberölésért már büntetve volt, rovott egyén 

t igadja. hogy a meggyilkolttal együtt távozott volna Kis-Szlapár 
tele, s azon időtől fogva, hogy Tadits Malis azt a nyilatkozatot 
taté, miszerint Nágolovhoz megy, a hulla föltalálásáig teljes ho
mály födi a történteket.

(■Folyt, kör.)

Uj Vasúti menet-rend,
érvényes 1890. évi október ho l-etöl.

s zabadka Baj a.
5515. 2250.

szem. v. vegyes v.

Szabadka 5.45 regei .45 d. ii.
Csikeria 6.3 3.20 „
Bács-Almás 7.18 „ .52 „
Bikity-Borsód 8.0: 4.26 „
Baja 8.5i 5.02 r

Budapest — Zimony Belgrád

[ 502. 506. 501 1 512
[kel. expr szem. v. gyors V (vegyes v

Budapest IÍ2.S5 reg 1 7.55 2.40 9.45 es.
Kiskőrös 4.31 „ 11.04 4.52 1.59 le.
Szabadka '5.44 „ 1.02 6.26 t st. 5.24 „
Csantavér 1 •? 2.11 6.16 n
Topolya hs 5 g 2 .34 6.59 6.48 R
Hegyes-Feketehegy 2 .56 7.16 7.20 n
Verbász-Kula 3.16 7.30 8.38 „
O-Keér ! ',o 3.34 7.44 9.15 „
Kiszács 3.51 9.47 ,.
Újvidék 7.40 reg. 4.19 8.21 12.18du.
Karlóeza 4.41 8.37 12.30 „
Zimony 9.00 „ 6 35 9.45 7.15 r
Belgrúd 9.09 „ 6.45 10.05 - 8.46 v

Belgrád — Zimony Budapest.

541. 1 501. 503. 505 511.
Tv sz. sz |expr. v. gyónt v. szem. v. vegyesr

Béig rád 3.02 reg. 6.1 rog. 8.25 re. 3.20(1. ii
Zimony 3.12 „ 5.40 „ 9.00 3.32 .,
Karlóeza
Újvidék 4.43 „ 7.43 R 11.16 7.19 est.
Kiszács 11.38 7.58 „
Ó-Kér 8.13 „ 11.55 8.22 r
Verbász-Kúla •f a a 8.28 „ 12.l8d ii. 8.51 n
Hegves-Feketehegv T-s 8.40 , 12.36 9.14 ,
Topolya 0.72 2 a, 8.57 1.02 9.47 „
Csantavér 7.23 1.21 10.13,,
Szabadka 8.21 6.88 9.41 2.25 11.28 „
Kis-Kőrös 3.52 . 7.54 11.06 „ 4.21 2.13 reg
Budapest 9.45 10.05 1.20 d.u. 7.30 c s. 6.40 „

Szabadka — Eszék.
812. 1

szem. v. |
816.

vegyes v.
814.

vegyes v.

Szabadka 5.34 reg. 2.10 d.u. 6.55 est.
Tavankut 6.09 „ 2.50 „ 7.26 r
Bajmok 6.40 r 3.19 „ 7.52 „
N.-Militics 7.25 r 4.12 „ 8.34 ,
ZOM B 0 lí 8.05 B 5.00 „ 9.02 ,.
Prigl.-Szt.-Ivón 8.36 R 5.35 „ 9 29 R
Szónta 8.55 B 5.57 „ 9.46 ..
Gombos 9.11 „ 6.16 „ 10.01 „
Dálya 11.29 R
Eszék 12.13 d. u.

Eszék -- Szabadka
813. 815. 811.

vegyes v. vegyes v. vegyes v.

Eszék ....... 3.46 <1. u.
Dálya 4.80 reg. 5.08
Gombos o.o7 „ 9.15 <l.e. 6.24 r
Szónta 6.13 , 9.34 B 6.46 „
Prigl.-Szt.-Iván 6.30 R 9.54 „ 7.09 este
ZO M B<»R 7.06 10.49 R 8.10 F
N.-Militics 7.26 R 11.13 „ 8.38 „
Bajmok 8.12 „ 12.00 „ 9.37 B
Tavankut 8.32 . 12.22.1. u. 10.02 R
Szabadka 9.02 „ 12.55 „ 10.42 R

Szabadka — O-Becse.
5911. 5913.

L vegyes v.
Szabadka 4.40 reg. .3.43 .1 „
Békova 5.10 , 4.13 r
O-KanizsaszAllás 5.42 r 4.45 „
Bogaras 1 6.06 r 5.11 „
Zenta érkezik i 6.34 R 5 39 R

B indul 7.04 „ 5.59 .
Ada 7.40 „ 6.36 „
Mohol 1 8.08 n 7.04 R
Bács-Petrovoszelló 8.28 R 7.23 R
0-Becse | 8.55 „ 7.50 R

Ó-Becse Szabadka.
5912. 5914.

vegyes v.
< (-Becse 4.48 reg. 4.06 .1. u
Bács-Petrovoszelló 4.18 „ 4.36 R
Mohol 5.5o » 5.08 R
Ada S.05 „ 5.24 R
Zenta érkezik 6,39 B 5.58

„ indul í 6.59 R 6.18 R
Bogaras 7.20 r 6.4S n
O-Kanizsaszálhís 8.05 r 7.24 R
Békova S.23 . 7.43 R
Szabadka 1 8.50 . 8.10 „

Baja Szabadka.
1 2501. 1 2511.

szemelv \. | \egy.-s v.
Htja
Bikitv-Borsód

10.26 d" e
1 1.05 ,

6.50 vsle

B.ics-Almás 11.45 . 8.47 r
Csikeria 9.21 „
Szabudka ,12.40 . 10.00 „
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